
 

 

RETURN BIDS TO: 

Bid Receiving – Main Floor 

 Parks Canada John Cabot Building, 

 10 Barter's Hill, 5th Floor 

 St. John's, NL A1C 6M1  

À l’attention de : Colleen Sheehan  
 

AMENDMENT #02 
 
MODIFICATION #2 
 
 
Tender to: Parks Canada Agency 
We hereby offer to sell to Her Majesty the Queen in 
right of Canada, in accordance with the terms and 
conditions set out herein, referred or attached hereto, 
the goods, services and construction listed herein or 
on any attached sheets at the price(s) set out 
therefore. 
 
Soumission aux: l’Agence Parcs Canada 
Nous offrons par la présente de vendre à Sa Majesté la 
Reine du Chef du Canada, aux conditions énoncées ou 
incluses par référence dans la présente et aux annexes 
ci-joints, les biens, services et construction énumérés 
ici et sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix indiqué(s). 
 
Comments 

The referenced document is hereby amended: unless 
otherwise indicated, all other terms and conditions of 
the contract remain the same. 
 
 
Issuing Office – Bureau de distribution 

Parks Canada Agency 
John Cabot Building, 

 10 Barter's Hill, 5th Floor 

 St. John's, NL A1C 6M1 
 

 title-Sujet  
Activity Centre Extension and Building Modifications 

Terra Nova NP, Parks Canada/Agrandissement du 

Centre d'activité et modifications au bâtiment 

existant - PN Terra Nova, Parcs Canada 

Solicitation No.:- No. de 
l’invitation 

5P300-15-5284 

Date: 

18-09-2015 

GETS Reference No.: 
n/a 

Solicitation Closes/ L’invitation prend fin: 

At: 
02:00 PM 

On: 

24-09- 2015 
Time Zone: - Fuseau horaire: 
NDT/HAT 

Address Inquiries to: - Adresser toute demande de renseignements à: 
Colleen Sheehan 

Telephone No.: 
(709)772-6129 

Fax No.: 
(709)772-3651 

Email Address: 

Colleen.sheehan@pc.gc.ca 

Destination of Goods, Services, and/ or Construction: - Destinations des 
biens, services et construction: 
See Herein 

 

TO BE COMPLETED BY THE BIDDER (type or print) : A être completer par 
le soumisionaire  

 
 

  Vendor/ Firm Name – Raison sociale et adresse du fournisseur/de 
l’entrepreneur 
 
 

  Address 

 
  

  Telephone No. 
   No de telephone 

  Fax No. 
  No de télécopieur 

 
 
  Name of person authorized to sign on behalf of the Vendor/ Firm Nom et 
titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/ de 
l’entrepreneur  

 

  Title 
  

  Signature   Date 
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Addenda shall form an integral part of the Specification and to be read in conjunction therewith.  Addenda shall take 
precedence over all forms of the aforementioned Specifications and Drawings with which it may prove to be at variance or 
may otherwise be qualified in writing by authorized personnel. 
 
The Purpose of this Addendum is to inform bidders of clarifications, changes and additions to the Contract Documents 
and Drawings. 
 
 
PART 1 SPECIFICATION 
 
.1 Reference Specification Index; 

1. Delete Section 09 21 16 Gypsum Board Assemblies. 
.2 Reference Specification Section 01 11 00 – Summary of Works, Paragraph 1.2 WORK COVERED BY CONTRACT 
DOCUMENTS; 
.1 Remove and replace paragraph 1.2 with following: 
1.2 WORK COVERED BY CONTRACT DOCUMENTS 
 
Work of this Contract comprises general construction related to the “Extension & Building Modifications of the Newman 
Sound Campground Activity Center”, located in the Terra Nova National Park, NL.  
The work is specifically described and detailed in the specifications and drawings and generally includes but is not limited 
to the following: 
Site Work 

 Foundation excavation and backfill. 

 Removal and disposal of surplus material. 

 General site grading and reinstatement of disturbed areas upon completion. 
Selective Demolition 

 Removal and disposal of indicated sections and elements of the existing building. In-fill openings 
where shown. All demolished material, except that which is noted to be turned over to the owner 
or reused, will be removed from site and taken to an approved disposal site. 

Building Construction 

 Substructure:  concrete foundations and concrete slab. 

 Building Envelope: exterior walls finishes, windows and doors; roof construction including roof 
coverings. 

 Interior: partitions, doors, fittings, walls, floors, and ceiling finishes. 

 Exterior deck complete with railing and foundations 

 Services: plumbing modifications; electrical distribution, heating and lighting. 

 For the section of the building not designated for selective demolition, reinstate and make good 
any areas of existing floors, walls and/or ceilings disturbed or damaged during the demolition or 
new construction. 

 Any and all other miscellaneous equipment, furnishings, work or systems as indicated and 
required to fulfill Substantial Completion and permit Occupancy of the Building for its intended 
use.  

3. Reference specification Section 09 21 16 – Gypsum Board Assemblies 
.1 Delete and remove section in its entirety.  
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PART 2   DRAWINGS 
 
.1 Reference Drawing A-2.04 Details.   
 
 .1 Remove all references to “Type X Gypsum Board”. Replace with “Good one side plywood finished to match 
existing”. 
 
.2 Reference Electrical Drawing E3 – Floor Plan – Electrical Layout 
 
 .1 Type “A” light fixture to have two (2) T-8, 32 watt lamps. Delete reference to 3 lamps. New catalogue number shall 
be TX248. 
 
.3 Reference Electrical Drawing E4 – Electrical Specification 
 
 .1 Wiring method for branch circuits shall be NMD-90 concealed in walls and ceilings. Delete reference to RW90 in 
EMT conduit. 
 
.4 Reference Mechanical Drawing MV-1 - Ventilation Layout and Schedules 
 

1. Supply Fantech type diffusers SA-1, model #MGDE-4. Return Grille shall be E.H. Price 500 series; size 250mm x 200mm. 
 

2. Delete reference to HRV controller Fantech Eco-Touch 44007. Add Fantech MDEH2 on/off controller. 
 

3. Delete reference to room thermostat and associated wiring. 
 
.5 Reference Mechanical Drawing MV-2 - Ventilation Details 
 

1. Reference detail 4: delete reference to supply and exhaust motorized dampers and associated control wiring. Delete time 
of day controller. Add HRV on/off controller equal to Fantech MDEH2. 
 

2. Reference detail 5: Delete reference to room thermostat. Temperature set point for duct thermostat shall be 18°C. 
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Les addendas feront partie intégrante du cahier des charges et devront être lus conjointement avec ce dernier. Les 

addendas auront préséance sur tout cahier des charges ou dessins susmentionnés avec lesquels ils pourraient être en 

contradiction, à moins d’avis contraire écrit du personnel autorisé.  

Le présent addenda a pour but d’informer les soumissionnaires des précisions, modifications et additions apportés aux 

documents contractuels et dessins.  

 

 

PARTIE 1 SPÉCIFICATION 

 

.1 Index de référence en matière de spécifications techniques; 

2. Supprimer l’article 09 21 16 « Assemblages en plaques de plâtre ». 

.2 Article de référence 01 11 00  en matière de spécifications techniques – Sommaire des travaux, 

paragraphe 1.2 TRAVAUX PRÉVUS DANS LES DOCUMENTS CONTRACTUELS; 

.1 Supprimer le paragraphe 1.2 et remplacer par ce qui suit : 

1.3 TRAVAUX PRÉVUS DANS LES DOCUMENTS CONTRACTUELS 

 

Les travaux à exécuter dans le cadre du présent contrat comprennent des travaux de 

construction générale relatifs à l’« agrandissement et la modification du centre d’activités 

au terrain de camping de Newman Sound » situé dans le parc national Terra-Nova, à Terre-

Neuve.   

Les travaux sont spécifiquement décrits et détaillés dans le cahier des charges et les dessins 

et comprennent de manière générale, mais sans s’y limiter, ce qui suit : 

Travaux préliminaires de mise en chantier 

 Puits de fondation et remblayage; 

 Retrait et élimination des matériaux résiduels; 

 Nivellement du terrain et remise en état des zones perturbées une fois les travaux 

achevés. 

Démolition sélective 

 Retrait et élimination, comme prescrit, des sections et éléments du bâtiment actuel. 

Remblayer les ouvertures aux endroits indiqués. Tous les matériaux démolis, à l’exception des 

matériaux devant, comme stipulé, être remis au propriétaire ou réutilisés, seront retirés des 

lieux et transportés vers un lieu d’élimination approuvé.   

Construction du bâtiment 

 Fondations : Fondations et dalle en béton. 

 Enveloppe du bâtiment : finitions extérieures des murs, portes et fenêtres; toiture, y 

compris les revêtements. 

 Intérieur : Finition des cloisons, portes, installations, murs, planchers et plafonds. 

 Terrasse extérieure comprenant balustrade et fondations.  

 Services : modifications relatives à la plomberie; distribution électrique, chauffage et 

éclairage.  
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 Pour ce qui est de la portion du bâtiment n’ayant pas été désignée pour une démolition 

sélective, remettre en état toute portion des planchers, murs et/ou plafonds ayant été 

perturbée ou endommagée au cours de la démolition ou des nouveaux travaux de 

construction.     

 Tout autre équipement, ameublement ou système divers tel que stipulé et exigé dans le but 

d’achever de manière substantielle la construction et de permettre l’occupation du bâtiment 

aux fins d’utilisation prévues.   

3. Article de référence en matière de spécifications techniques 09 21 16 – Assemblages en plaques 

de plâtre. 

.1 Supprimer l’article au complet.  
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PARTIE 2 DESSINS 

 

.1 Détails concernant le dessin A-2.04 de référence.   

 

 .1 Supprimer tous les renvois au « placoplâtre de type X ». Remplacer par « contreplaqué 

sain avec fini sur un côté identique au fini du contreplaqué existant ». 

 

.2 Plan de montage électrique E3 de référence – Plan d’étage – Agencement du réseau 

électrique 

 

 .1 Le luminaire de type « A » doit avoir deux (2) lampes de 32 watts T-8. Supprimer la 

mention de 3 lampes. Le nouveau numéro de catalogue sera TX248. 

 

.3 Plan de montage électrique E4 de référence – Spécifications électriques  

 

 .1 La méthode de câblage utilisée pour les circuits de dérivation sera la méthode NMD-90 

avec câbles dissimulés dans les murs et les plafonds. Supprimer la mention de la méthode 

de câblage RW90 en tube métallique vide. 

 

.4 Dessin aux instruments MV-1 de référence – Agencement et horaire de ventilation  

 
4. Fournir des diffuseurs d’air SA-1 de type Fantech, modèle no MGDE-4. La grille de reprise d’air sera une grille 

E.H. Price de série 500. Dimensions 250 mm x 200 mm.  

 
5. Supprimer toute mention de régulateur de ventilateur récupérateur de chaleur Fantech Eco-Touch 44007. 

Remplacer par un régulateur on/off Fantech MDEH2. 

 
6. Supprimer toute mention de thermostat de pièce et câblage associé. 

 

.5 Dessin aux instruments MV-2 de référence – Détails concernant la ventilation 

 
3. Détail 4 de référence : Supprimer toute mention de fourniture de clapets d’air motorisés et câblage de commande associé. 

Supprimer régulateur-calendrier. Ajouter régulateur on/off de ventilateur récupérateur de chaleur équivalent au 

Fantech MDEH2. 

 
4. Détail 4 de référence : Supprimer le  renvoi  au thermostat  de pièce.  Le  thermostat  du condui t  

d’ai r  sera réglé  à 18 °C. 
 

All other terms and conditions of the contract remain the same. 
TOUTES LES AUTRES CONDITIONS INCLUSES DANS LES INSTRUCTIONS DE TRAVAIL DEMEURENT LES MÊMES 


